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(Szegedi Korzó.) 

Pitypalaty. 
Fürj kotlott ibalkézt, a SzentipáLi lEsvány zab-

jálba. A kísérgető pacsirta a nap felé szállott. Reggel 
óta hol itt, hol ott éneköl i 

Ha János fordult, arra tartott ő es. 
Nap sütött melegön. 
Az árpa dőlt. A nagyfejű veteményök a ikasza 

nyomán hasra fáküttek. Zerregtek; — oszt,'ing rendbe 
nyugodtak. 

A szálakot s valamennyi kalászt megügyelte Já-
1106. Mind teli. Gazdagon. Tize«. Üszög egyen se. Ugy 
ölenkint állott csaik ki közül lik egy-egy vendégboj-
torján. De, a legjobb imaggal es megesik, hogy gaz 
téved közibe. A taikarittatlan hombárból, vaj a szom-
széd vető markából. 

Meg pezsgett a barimat, amikor a pántikába ál-
lott János. Pántika ibiza. öregapja — Isten nyugosz-
talja — nevezte annak e '(¡arab fődet, Hasmán elfér 
keresztbe rajta az embör. De — a hossza! Mittyánkra 
«« a falutól, a osereerdőig! A kaszálló, — harmatba 
indul az esső renddel — a déli harangszó után vala-
micskével érközilk végire. 

A pántikába nyesött. Visszafelé. N e m pihent 
eddég. Fenni állott ímeg, ha szükségölte a kasza. De 
(ijen kaszát se adna oda ijen fődér, mint a pántilka) 
reja húzott s viágta tovább. Sze a szándék — egyezték 
az asszonnal tennaip este — az, hogy elkészüjjön a 
vágással, mig kihozza a délt. Ha kihozta, bekapják. 
S délután búgjába rakjálk ketten. Nem lehet ezér a 
nántikáér egy napnál tovább vesztögélni. Igaz, jó a 
termés rejta örökké. De — két búgjáért S osztáng 
a tárfabércajjai nagy táblába hónaip kezdik. Ö s két. 
napszámos. A szem .perreg ott már. 

Vágta. 
Domllxtcsíkán ereszködött bó, fcemipóba. 
Harangszavát elhozta a toronyból a szél. Jobb 

kedvet kapott. Netene, dói vagyon! Izilbe itt az asz-
szon. 

De, fesziilt es az ina. Feltűrt ingeujja alatt, ikö-
nyöikin Bejjel s alólíelől a fehér húsom pirult a bőre. 
Halántékán, nyakán csorgott. A szeme közi ráne 
jedött. 

iSzonccsad János! Itt az asszon. Meg ne szóll-
I) ásson. Természete. 

(Belé se tellött az óra, vógezött a visszarenddel. 
Osintalkkal dörgölte a kaszát. Vakarta rólla a rögöt, 
mentibe a fesső határkőhöz. A vadlkörtefa alá. Oda 
•lő az asszon a 'déllel. 

A kaszát lehajolt ágra akasztó. Leült a híves 
'üre. Aíkfkor elfelé nezött, Előbb az ugarok flelé. 

— Ar esztenán vadnak a juhok. Lá t ta . I g y h á t 
u bacsók ó r á j a u g y já r , min t az övé. 

Osztáng, a .nagyhatárba a terebuzáját kereste. 
Ott a mart mellett Marton Imre oéklája. Mellette 
hosszant >a vót birójé. Arrébb, a végnél, a psp cukor-
répája. A pap főggyivel keresztbe eres/Jködik a tatár-
patak üres árka. Annáik a végin a vakaróbokor. Ott 
a terebuza. Az övé. Szakállát vette. Flmasérozhat 
benne akármik embör a faluból. Abból ki nem lácciik. 

—• Lessz rejta — gondolta János. 
A mejjibez taipadott üngöt a küsgombbal küjjebb 

húzta. A gyenge szellő huttibé, buttiki s bójagosra 
futta. Jólesött. 

Szeme kerülget. 
Az lakasKtéfadomib megiil elé lácciik a kertök 

lábja. A dombon innét vagyon a kilenc öreg vad-
almafa s az egy égör. Ezökön imég János apja szök-
dösött. ö maiga tolvajosdit jáccodott rejtik. Biztos, 
itt töri nyakát az ő fia Pali, ha megnő. 

¡Hát a mi a? Kanyarodik az ut a küsszorosból ki-
felé az alimafáfknál. Onnat jöhet, Jöhete? . . . Ott a 
második almafa tövilho vajon mi vagyon? A fümar-
toeska jól megpámásodik mellette. Kk>mót lehet az 
ülés rejta. Valakinek. 

Ugy lássa, — megdől előre — hogy a fa mellől 
ő fajtájú fagerdbje áll elé. A reggel békiátott az as?-
szonnak, hogy megnefelejose s hozza ki. 

öe? 
Hátvást ül. Keszkenő a fej.in, íájbi a uiejjin. 
D a 
Az ass-zon nincs egyedül. Nincs! Valaki ül mel-

lette. 
A nagyszertől a.7, alma,fákig megfáradott véna? 

Hát akkor mér ült le? 
Hopp! Valaki megemelte a (karját. Sovány erőss 

kéz a vége. Nem asszonféléé. 
Fehérödött a szája szeglete s mint mocskos kró-

tadarab hidegödött. Leült a fűre. Felállott onnat. S 
na almafákot elneim. eresztötte. 

A harmattól' egy szuszra nyesi itt az. árpát.. 
In.nya se áll meg jóformán, hogy délig elkésaüjjön. 
Hogy délután takarhassák ketten. Űzte, met béosztott 
vót a .munka. 

S ott vagyon ne! Sétifitoál. Ül. 
— Vaj mind ön kakas előtt, mint. a rossz tyúk? . . . 
Az iidő se belliik. Tám megállott a nap? 
Atalkiátana Birná tüdővel. 
iHátha, hátha . . . 
Nem hinné! . . . Met mit hozhat? .Egy faaék 

fuszujt a kantárba? A t e r e l j e nyelin a szotyrot? Ke-
nyér van benne. Szalonna, só, s két fej hagyma. 
Ozsonnyára. (Ettől a tehertől nem állhat ki a derekú. 
Dobásnyira a falutól. 

Métt ült le hát? Métt itt ott? Meddég? S / e este 
less/, mig ide ér, ha tovább tv ott marad. 


